
Flip Cap - VORTEX OPTICS Ocular Flip Cap- Strikefire

The hinged flip cap optic cover protects your optic from dirt, dust, and debris.
Snap the cover over the objective end of your optic.

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Ocular Flip Cap- Strikefire
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003319
Mfr. No.: SFOC
UPC: 875874005853



Table of Contents
Startpage
English: VORTEX OPTICS Ocular Flip Cap Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para la Tapa Abatible VORTEX OPTICS Ocular Flip Cap
Strikefire
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa dla VORTEX OPTICS Flip Cap Ocular Flip Cap Strikefire
Svenska: VORTEX OPTICS Ocular Flip Cap Strikefire
Český: Návod k bezpečnému používání krytky VORTEX OPTICS Ocular Flip Cap Strikefire



1.  

2.  

VORTEX OPTICS Ocular Flip Cap Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Ocular Flip Cap for your Strikefire optic. This guide provides important
safety information and instructions for the proper use and care of your product. Please read this guide carefully to
ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always ensure the flip cap is securely fastened when not in use to prevent dirt and debris from entering the
optic.
Regularly inspect the flip cap for signs of wear or damage. Replace if necessary to maintain optimal protection
for your optic.
Keep the product out of reach of children to prevent accidental injury or misuse.
Do not use the flip cap in ways not intended by the manufacturer, as this may compromise safety and
functionality.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid exposing the flip cap to extreme temperatures, as this may affect the material's integrity.
Do not attempt to modify or repair the flip cap; doing so may result in injury or damage to your optic.
If the flip cap becomes damaged or does not function properly, discontinue use and contact a professional for
assistance.
Be cautious when cleaning the flip cap. Use a soft, dry cloth to avoid scratching or damaging the surface.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Align the flip cap with the objective end of your optic.
Firmly snap the flip cap into place, ensuring it is securely attached.
Check that the cap opens and closes smoothly without obstruction.

Usage:

To use your optic, simply flip the cap open to expose the lens.
Ensure the cap is fully open and out of the way before using the optic.
After use, always close the flip cap to protect the optic from dirt and debris.

Disposal Instructions
Dispose of the flip cap responsibly according to local regulations.
Recycle if possible. Check with your local recycling facility for guidelines on proper disposal.
Do not dispose of the flip cap in regular household waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of your VORTEX OPTICS Ocular Flip Cap, please refer to
the manufacturer's website or contact your local retailer for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your VORTEX OPTICS Ocular Flip Cap and the
enhanced protection it provides for your optic.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Tapa
Abatible VORTEX OPTICS Ocular Flip Cap Strikefire

Introducción
Gracias por elegir la tapa abatible con bisagra VORTEX OPTICS Ocular Flip Cap para tu óptica. Este producto está
diseñado para proteger tu equipo de la suciedad, el polvo y los desechos. Para asegurar un uso seguro y efectivo,
sigue las instrucciones y pautas de seguridad que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buen estado antes de usarlo.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Revisa regularmente el producto en busca de daños o desgaste.
Si observas algún daño, deja de usar el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita la exposición prolongada a la luz solar directa: Esto puede dañar la tapa y afectar su funcionalidad.
No fuerces la tapa: Al abrir o cerrar la tapa, hazlo con suavidad para evitar romper la bisagra.
Limpieza: Utiliza un paño suave y seco para limpiar la tapa. No utilices productos químicos agresivos.
Almacenamiento: Guarda la tapa en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que la óptica esté limpia y seca antes de instalar la tapa.
Colocación:

Toma la tapa abatible y alinea el extremo de la tapa con el extremo objetivo de tu óptica.
Presiona suavemente la tapa en su lugar hasta que encaje firmemente.

Uso

Abrir la tapa:
Para usar tu óptica, simplemente levanta la tapa hacia arriba.

Cerrar la tapa:
Después de usar la óptica, baja la tapa hasta que esté completamente cerrada y asegurada.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte de la tapa abatible, hazlo de manera responsable:

Consulta las directrices locales sobre la eliminación de productos de plástico.
Si el producto está dañado o ya no es seguro para su uso, considera la posibilidad de reciclarlo si es
posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, recuerda que debes buscar un punto de contacto en la UE
para obtener asistencia.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si tienes alguna duda o inquietud sobre el uso de la tapa abatible
VORTEX OPTICS Ocular Flip Cap, no dudes en buscar más información.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla VORTEX OPTICS Flip
Cap Ocular Flip Cap Strikefire

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór VORTEX OPTICS Flip Cap Ocular Flip Cap Strikefire. Ta osłona na obiektyw z zawiasem
została zaprojektowana, aby chronić Twój celownik przed brudem, kurzem i zanieczyszczeniami. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi
bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie pozwól dzieciom na zabawę z produktem, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia lub obrażeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze zamykaj osłonę po użyciu, aby chronić obiektyw przed zanieczyszczeniami.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas otwierania lub zamykania osłony, aby nie uszkodzić zawiasów.
Nie używaj produktu w ekstremalnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na jego
funkcjonalność.
Regularnie czyść osłonę z kurzu i brudu, aby zapewnić jej prawidłowe działanie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że celownik jest wyłączony i nie jest używany.
Zatrzaśnij osłonę na końcu obiektywu celownika, upewniając się, że jest prawidłowo zamocowana.
Sprawdź, czy osłona jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Aby otworzyć osłonę, delikatnie pociągnij ją w kierunku przeciwnym do obiektywu.
Po zakończeniu korzystania z celownika, zawsze zamykaj osłonę, aby zapewnić mu ochronę.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub problemów z osłoną, zaprzestań jej używania i
skontaktuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne procedury recyklingu dla sprzętu
optycznego.
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zabezpieczony przed utylizacją, aby uniknąć przypadkowego
uszkodzenia.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub potrzeb dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
obsługi klienta lub przedstawicielem VORTEX OPTICS. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie, aby
ułatwić proces wsparcia.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i ewentualne wezwania do zwrotu
produktu na platformie Safety Gate Unii Europejskiej. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas najważniejsze.
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VORTEX OPTICS Ocular Flip Cap Strikefire

Säkerhetsinstruktioner

Introduktion

Tack för att du valt VORTEX OPTICS Ocular Flip Cap för din Strikefire. Denna produkt är utformad för att skydda din
optik från smuts, damm och skräp. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Kontrollera att flip cap är ordentligt fastsatt innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Rengör produkten med en mjuk, ren trasa för att undvika repor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av flip cap:

Placera flip cap över objektivänden på din optik.
Tryck försiktigt ner locket tills det snäpper på plats.
Kontrollera att flip cap sitter ordentligt och inte kan lossna vid normal användning.

Användning av flip cap:

För att öppna flip cap, dra försiktigt i fliken.
När du är klar med användningen, stäng locket för att skydda objektivet.

Avfallshanteringsinstruktioner

Kasta produkten enligt lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn materialet om möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support

För frågor eller mer information, vänligen kontakta en auktoriserad VORTEX OPTICS återförsäljare eller besök vår
officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa att din VORTEX OPTICS Ocular Flip Cap används
på ett säkert och effektivt sätt. Tack för att du bidrar till en säker användning av dina optiska produkter.
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Návod k bezpečnému používání krytky VORTEX
OPTICS Ocular Flip Cap Strikefire

Úvod
Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě krytky VORTEX OPTICS Ocular Flip
Cap Strikefire. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání produktu a ochráníte svou optiku před
špínou, prachem a nečistotami.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel, tedy jako ochrana optiky.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a nepoškozený.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli obav ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné orgány.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a používáním výrobku se ujistěte, že je čistý a suchý.
Krytku nepoužívejte, pokud je poškozená nebo má praskliny.
Nezavírejte krytku na optiku, když je v provozu, aby nedošlo k poškození.
Nepoužívejte výrobek v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Před instalací se ujistěte, že je optika čistá a bez prachu.
Instalace:

Připevněte krytku na objektiv vaší optiky.
Ujistěte se, že je krytka správně usazena a zajištěna.

Použití:
Otevřete krytku, když je třeba použít optiku.
Po použití vždy zavřete krytku, aby byla optika chráněna.

Údržba:
Pravidelně kontrolujte krytku, zda není poškozená.
Čistěte krytku jemným hadříkem, aby nedošlo k poškrábání.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud je označen jako nebezpečný.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na příslušné orgány nebo distributora. Ujistěte se, že máte k dispozici
informace o výrobku, včetně čísla modelu a výrobce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání krytky VORTEX OPTICS Ocular Flip Cap
Strikefire. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a ochranu své optiky.


